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P8_Obec bez MŠ a s viacerými verejnými ZŠ na národnostne zmiešanom území 
 
Pred začatím určovania verejného školského obvodu (VŠO) v našej obci potrebujeme 
vedieť odpovede na nasledujúce základné otázky: 

Otázka Stav 
Koľko verejných materských škôl je v našej obci? 0 

Koľko verejných základných škôl je v našej obci?  

2 
(ZŠ 1 s vyučovacím štátnym 

jazykom) 
 

(ZŠ  2 s 
vyučovacím jazykom 

národnostnej menšiny)  

Aká je kapacita všetkých verejných škôl v našej obci? ZŠ 1 = 100 žiakov 
ZŠ 2 = 200 žiakov  

Aké sú vstupné demografické údaje o počte detí/žiakov 
v našej obci? 

60 detí plniacich povinné 
predprimárne vzdelávanie a 

ostatné deti prijímané do 
materskej školy podľa 

školského zákona 
z toho 42 detí je z 

národnostnej menšiny 
 

250 žiakov vo veku 6-15 
rokov  

z toho 180 žiakov je 
z národnostnej menšiny 

Sú v našej obci geografické špecifiká, ktoré je potrebné 
zohľadniť? 

Obec je rovinatá, s 
jazierkom v strede obce, 

lesík v severnej časti obce 
Je v našej obci dostatočná infraštruktúra a disponibilná 
doprava? 

Áno - spevnené cesty ku 
všetkým adresným bodom 

Aká je vzdialenosť našej obce od najbližších susedných 
obcí? (relevantné ak na území obce nie je žiadna alebo je 
nedostatočná kapacita škôl pre všetky adresné body v 
obci)? 

Obec B – 5 km 
Obec C – 8 km 

Aká je kapacita škôl v najbližších susedných obciach? 
(relevantné ak na území obce nie je žiadna alebo je 
nedostatočná kapacita škôl pre všetky adresné body v 
obci)? 

Obec B – 150 detí (MŠ 
s vyučovacím štátnym 

jazykom) 
Obec B – 150 detí (MŠ 
v jazyku národnostnej 

menšiny 
Obec C – 120 detí (MŠ 
s vyučovacím štátnym 

jazykom) 
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Aká infraštruktúra je dostupná do najbližších susedných 
obcí na dochádzanie detí/žiakov našej obce (relevantné ak 
na území obce nie je žiadna alebo je nedostatočná kapacita 
škôl pre všetky adresné body v obci)? 

Pravidelná autobusová 
a vlaková doprava do Obce 

B  
Pravidelná autobusová 

doprava do Obce C  

Je v našej obci zriadená verejná škola s vyučovacím jazykom 
národnostnej menšiny a je naša obec na zozname obcí 
podľa Nariadenie vlády SR č. 35/2023)? 

Naša obec je na zozname 
obcí podľa uvedeného 

nariadenia. 
V obci je 1 ZŠ 

s vyučovacím jazykom 
národnostnej menšiny. 

Je na území VÚC zriadená verejná škola s vyučovacím 
jazykom národnostnej menšiny? (relevantné iba ak je obec 
na zozname obcí podľa Nariadenia vlády SR č. 35/2023)? 

Áno 

Je v obci aktuálne určený VŠO na predprimárne vzdelávanie 
v štátnom jazyku pre všetky adresné body v obci? Nie 

Je v obci aktuálne určený VŠO na plnenie povinnej školskej 
dochádzky v štátnom jazyku pre všetky adresné body v 
obci? 

Nie 

Je v obci určený VŠO na vyučovanie v jazyku národnostnej 
menšiny pre predprimárne vzdelávanie pre všetky adresné 
body v obci (ak relevantné)?  

Nie 

Je v obci určený VŠO na vyučovanie v jazyku národnostnej 
menšiny na plnenie povinnej školskej dochádzky pre všetky 
adresné body v obci (ak relevantné)? 

Áno 

Existuje obvod pre každý adresný bod? Nie 
 
V obci máme určenú obvodovú základnú školu („dedičný obvod“) na vzdelávanie 
v štátnom jazyku, ktorej obvodovosť bola určená v minulosti pred účinnosťou nového 
zákona č. 321/2025 Z. z. (ďalej len „zákon”). Určený obvod nepokrýva všetky naše adresné 
body. Preto pristupujeme k určeniu obvodov tak, aby boli pokryté všetky naše adresné 
body a určené obvody boli v súlade s novým zákonom.  

Vzhľadom na to, že naša obec je na národnostne zmiešanom území, avšak na svojom 
území nemáme zriadenú materskú školu s vyučovacím jazykom národnostnej menšiny, 
a v susednej obci je zriadená materská škola s vyučovacím jazykom národnostnej 
menšiny, musíme pristúpiť k spolupráci s touto obcou na zabezpečenie povinného 
predprimárneho vzdelávania v jazyku národnostnej menšiny pre naše deti.  

Nemáme zriadenú ani materskú školu v slovenskom jazyku, a preto musíme vstúpiť  
do spolupráce s niektorou zo susedných obcí, ktorá má na svojom území zriadenú verejnú 
materskú školu s vyučovacím štátnym jazykom na umožnenie plnenia povinného 
predprimárneho vzdelávania v štátnom jazyku pre naše deti v obci.  
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Máme na našom území zriadenú verejnú základnú školu s vyučovacím štátnym jazykom, 
ktorá v súčasnosti pokrýva požiadavky našich obyvateľov na plnenie povinnej školskej 
dochádzky v štátnom jazyku.  

Rovnako máme na našom území zriadenú verejnú základnú školu s vyučovacím jazykom  
národnostnej menšiny, ktorá tiež aktuálne pokrýva požiadavky našich obyvateľov  
na plnenie povinnej školskej v jazyku národnostnej menšiny. Pred časom nás kontaktoval 
starosta susednej obce s požiadavkou na umožnenie plnenia povinnej školskej 
dochádzky ich žiakov v našej škole s vyučovacím jazykom národnostnej menšiny. 
Požiadavke sme pripravení vyhovieť, avšak najviac do naplnenia kapacity školy.  

 

Sumárne budú v našej obci určené nasledovné VŠO: 
1. Spoločný verejný školský obvod pre predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku 4 

Príklad 1.1 – Bližšia Obec B s  dostatočnou kapacitou pre všetky naše adresné body .. 4 

Príklad 1.2 – Bližšia Obec B s čiastočnou kapacitou pre naše adresné body ............... 7 

Príklad 1.3 – Bližšia Obec B bez dostupnej kapacity pre naše adresné body a určenie 
obvodu so vzdialenejšou Obcou C........................................................................ 14 

2. Spoločný národnostný verejný školský obvod na predprimárne 
vzdelávanie v jazyku národnostnej menšiny ........................................................ 18 

Príklad 2.1 – Bližšia Obec B s  dostatočnou kapacitou pre všetky naše adresné body  18 

3. Verejný školský obvod na plnenie povinnej školskej dochádzky v štátnom jazyku
 ......................................................................................................................... 20 

4. Národnostný verejný školský obvod na plnenie povinnej školskej dochádzky 
v jazyku národnostnej menšiny .......................................................................... 24 
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1. Spoločný verejný školský obvod pre predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku 
V obci nemáme verejnú materskú školu s vyučovacím štátnym jazykom. Preto sa musíme 
písomne1 obrátiť na najbližšiu susednú obec, ktorá má na svojom území zriadenú verejnú 
materskú školu s  vyučovacím štátnym jazykom, so žiadosťou o uzatvorenie dohody  
o určení spoločného VŠO na garantovanie predprimárneho vzdelávania v štátnom jazyku 
pre všetky naše adresné body v obci.   

Môže nastať viacero situácií: 
a) podarí sa spolupráca s jednou obcou a zároveň s jednou materskou školou v tejto 

obci pre všetky naše adresné body 
b) v rámci spolupráce s jednou obcou bude nutné z kapacitných dôvodov rozdeliť naše 

adresné body medzi viacero materských škôl  
c) rovnako z kapacitných dôvodov iných materských škôl bude nevyhnutné nadviazať 

spoluprácu s dvomi alebo viacerými obcami v okolí. Aj v tomto prípade sa môže stať, 
že bude nevyhnutné rozdeliť naše adresné body nielen do viacerých obcí, ale aj  
do viacerých škôl v rámci týchto obcí.  

 
 
Príklad 1.1 – Bližšia Obec B s  dostatočnou kapacitou pre všetky naše adresné body 
Keďže Obec B je k našej obci bližšie, písomne1 sa obrátim na starostu Obec B so žiadosťou 
o určenie VŠO k ich verejnej materskej škole, čím by vznikol spoločný VŠO  
na predprimárne vzdelávanie pre naše adresné body. Obec B má dostatočnú kapacitu  
na pokrytie svojich adresných bodov (50 detí) a zároveň aj na pokrytie všetkých našich 
adresných bodov (60 detí z našej obce), preto je možné s  Obcou B uzavrieť dohodu  
o určení spoločného VŠO na predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku.  

Pristúpime so starostom Obce B k  vytvoreniu dohody. Po podpise dohody Obec B určí 
spoločný VŠO, a to v súčinnosti s našou obcou. Pri určovaní spoločného VŠO budeme 
spoločne primerane zohľadňovať všetky kritériá.  

Kritérium Zohľadnenie 

Kapacita školy 

Kapacita materskej školy v Obci B = 150 detí. 
Potrebná kapacita pre deti z Obce B = 50 detí. 
Potrebná kapacita pre deti z našej obce = 60 detí.  
Kapacita školy v Obci B je dostatočná na pokrytie 
adresných bodov Obce B (50 detí) a zároveň 
poskytuje možnosť pre 60 detí z našej obce, ak by 
všetky prejavili záujem o vzdelávanie v štátnom 
jazyku.    
Kritérium zohľadnené 

Geografický aspekt Najbližšia obec, na území ktorej je zriadená 
verejná MŠ s vyučovacím štátnym jazykom je Obec 

 
1 Listom alebo emailom 
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B (5km).   
Kritérium zohľadnené 

Dopravná infraštruktúra 
obce/medzi obcami 

Medzi našou obcou a Obcou B je pravidelná 
autobusová doprava aj vlaková doprava s častými 
rannými i poobednými spojmi. Doprava detí do 
školy a zo školy je dostatočne zabezpečená. 
Kritérium zohľadnené 

Právo na vzdelávanie v štátnom 
jazyku  

Škola v Obci B je s vyučovacím štátnym jazykom, 
čiže naše deti majú zabezpečené predprimárne 
vzdelávanie v štátnom jazyku. 
Kritérium zohľadnené 

Dodržiavanie zákazu segregácie vo 
výchove a vzdelávaní 

Do obvodu školy budú zaradené všetky naše 
adresné body, t. j. žiadny adresný bod nie je z 
obvodu vynechaný a je zabezpečené vzdelávanie 
pre všetky adresné body rovnako v tej istej škole v 
Obci B.  
Aktuálne v obci neevidujeme deti zo sociálne 
znevýhodňujúceho prostredia (SZP). Ak v 
budúcnosti na adresných bodoch určeného 
spoločného VŠO pribudne dieťa zo SZP, bude mu 
garantované vzdelávanie v určenom spoločnom 
VŠO ako pre ostatné deti v danom obvode. 
Kritérium zohľadnené 

Princíp inkluzívneho vzdelávania 

Do obvodu školy budú zaradené všetky naše 
adresné body, t. j. žiadny adresný bod nie je z 
obvodu vynechaný a je zabezpečené vzdelávanie 
pre všetky adresné body rovnako v tej istej škole v 
Obci B.  
Aktuálne v obci neevidujeme deti so špeciálnymi 
výchovno-vzdelávacími potrebami (ŠVVP). Ak  v 
budúcnosti v našej obci pribudne dieťa so (ŠVVP), 
bude mu garantované vzdelávanie v určenom 
spoločnom VŠO.  
Kritérium zohľadnené 

Právo na vzdelávanie v jazyku 
národnostnej menšiny 

V našej obci máme obyvateľov hlásiacich sa k 
národnostnej menšine. Sme obec zaradená do 
zoznamu obcí podľa Nariadenia vlády SR č. 
35/2023. Na našom území nie je zriadená 
materská škola s vyučovacím jazykom 
národnostnej menšiny. Pre predprimárne 
vzdelávanie v jazyku národnostnej menšiny bude 
určený národnostný spoločný VŠO  v spolupráci 
s niektorou susednou obcou.  
Kritérium zohľadnené 
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Určenie spoločného VŠO zverejní Obec B prostredníctvom Všeobecne záväzného 
nariadenia (VZN) a najneskôr do 15 dní od jeho určenia oznámi určenie  spoločného VŠO 
príslušnému RÚŠS (Regionálnemu úradu školskej správy) a ministerstvu cez Register 
verejných školských obvodov (REŠO). Vzor VZN je v prílohe príkladu (P08_VZN_VŠO B1). 

Oznámenie o  určení spoločného VŠO realizuje obec, na území ktorej leží škola, ktorá 
zabezpečuje predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku pre naše deti.  

RÚŠS posúdi určený spoločný VŠO. V prípade, že  určený spoločný VŠO bude posúdený 
ako súladný, zašle RÚŠS Obci B email s informáciou o evidencii spoločného VŠO v REŠO 
ako súladného. V prípade, že spoločný VŠO bude posúdený ako nesúladný, RÚŠS zašle 
Obci B list (nie email) so žiadosťou o určenie nového spoločného VŠO v súlade  
s kritériami. 

 

Grafické znázornenie nášho spoločného VŠO s bližšou Obcou B pre všetky naše 
adresné body na predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku 

 

 

 

 

https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.minedu.sk%2Fdata%2Ffiles%2F14561_p08_vzn_vso-b1.docx&wdOrigin=BROWSELINK
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Príklad 1.2 – Bližšia Obec B s čiastočnou kapacitou pre naše adresné body 
Keďže Obec B je k našej obci bližšie, písomne1 sa obrátim na starostu Obce B  
so žiadosťou o určenie spoločného VŠO,  k ich verejnej materskej škole na predprimárne 
vzdelávanie v štátnom jazyku pre naše adresné body. Obec B mi písomne1 oznámi,  
že z kapacitných dôvodov nie je možné prijať všetky naše deti, ani garantovať minimálnu 
potrebnú kapacitu pre 18 našich detí, ktoré deklarujú požiadavku na vzdelávanie 
v štátnom jazyku (42 našich detí deklaruje požiadavku na vzdelávanie v jazyku 
národnostnej menšiny). Obec B v súčasnosti môže pokryť iba časť našich adresných 
bodov, a to maximálne 10 detí.  

Po zistení, koľko detí z našej obce je možné prijať do verejnej materskej školy v Obci B, sa 
písomne1 obrátim na starostu vzdialenejšej susednej Obce C so žiadosťou o určenie  
spoločného VŠO k ich verejnej materskej škole pre zvyšnú časť našich adresných bodov. 
Obec C má dostatočnú kapacitu na pokrytie svojich adresných bodov a zároveň  
na pokrytie časti našich adresných bodov.  

Na základe zistení v oboch obciach bude možné určiť dva spoločné VŠO k dvom 
materským školám na predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku pre všetky naše 
adresné body. Po určení oboch spoločných VŠO musia byť pokryté všetky adresné 
body našej obce.  

 

Určenie spoločného VŠO s Obcou B 

Pristúpime so starostom Obce B k  vytvoreniu dohody o určení spoločného VŠO.  
Po podpise dohody Obec B určí spoločný VŠO, a to v súčinnosti s našou obcou.  
Pri určovaní spoločného VŠO budeme spoločne primerane zohľadňovať všetky kritériá.  

Kritérium Zohľadnenie 

Kapacita školy 

Kapacita školy v Obci B = 150 detí. 
Potrebná kapacita pre deti z Obce B = 140 detí. 
Potrebná kapacita pre deti z našej obce = 60 detí. 
 
Kapacita školy v Obci B je dostatočná na pokrytie 
adresných bodov Obce B (140 detí), avšak nie je 
dostatočná na pokrytie adresných bodov našej 
obce (60 detí). Obec B vie pokryť iba časť našich 
adresných bodov maximálne do 10 našich detí. 
Spoločný VŠO bude určený iba pre časť obce 
(adresných bodov).   
Kritérium zohľadnené 

Geografický aspekt 
Obec B je k našej obci vzdialenostne najbližšie 
(5km). Obec B je na opačnej strane k našej obci ako 
Obec C. 
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Na základe našich  údajov o obyvateľoch 
našej obce - či sa hlásia/nehlásia k národnostnej 
menšine a v ktorej časti obce bývajú – určíme do 
tohto spoločného VŠO tie adresné body, ktoré 
obývajú obyvatelia deklarujúci záujem 
o vzdelávanie v štátnom jazyku, avšak maximálne 
do možnej kapacity školy v Obci B. Dôvodom je, aby 
tieto deti mali umožnené vzdelávanie v štátnom 
jazyku v čo možno najbližšej škole.  
Zvyšné adresné body budú zaradené do 
spoločného VŠO s Obcou C.  
Kritérium zohľadnené 

Dopravná infraštruktúra 
obce/medzi obcami 

Medzi našou obcou a Obcou B je pravidelná 
autobusová aj vlaková doprava s častými rannými i 
poobednými spojmi. Doprava detí do školy a zo 
školy je dostatočne zabezpečená. 
Kritérium zohľadnené 

Právo na vzdelávanie v štátnom 
jazyku  

Škola v Obci B je s vyučovacím štátnym jazykom, 
čiže naše deti majú zabezpečené predprimárne 
vzdelávanie v štátnom jazyku. 
Kritérium zohľadnené 

Dodržiavanie zákazu segregácie vo 
výchove a vzdelávaní 

Do spoločného VŠO budú zaradené všetky 
adresné body danej časti obce, t. j. žiadny adresný 
bod z tejto časti obce nie je z obvodu vynechaný a 
je zabezpečené vzdelávanie pre všetky deti z tejto 
časti obce.   
Aktuálne v obci neevidujeme deti zo sociálne 
znevýhodňujúceho prostredia (SZP). Ak v 
budúcnosti na adresných bodoch určeného 
spoločného VŠO pribudne dieťa zo SZP, bude mu 
garantované vzdelávanie v určenom spoločnom 
VŠO ako pre ostatné deti v danom obvode. 
Kritérium zohľadnené 

Princíp inkluzívneho vzdelávania 

Do spoločného VŠO budú zaradené všetky 
adresné body danej časti obce, t. j. žiadny adresný 
bod z tejto časti obce bod nie je z obvodu 
vynechaný a je zabezpečené vzdelávanie pre 
všetky deti z tejto časti obce.   
Aktuálne v obci neevidujeme deti so špeciálnymi 
výchovno-vzdelávacími potrebami (ŠVVP). Ak  v 
budúcnosti na adresných bodoch určeného 
spoločného VŠO pribudne dieťa so ŠVVP, bude mu 
garantované vzdelávanie v určenom spoločnom 
VŠO ako pre ostatné deti v danom obvode. 
Kritérium zohľadnené 

Právo na vzdelávanie v jazyku 
národnostnej menšiny 

V našej obci máme obyvateľov hlásiacich sa k 
národnostnej menšine. Sme obec zaradená do 
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zoznamu obcí podľa Nariadenia vlády SR č. 
35/2023. Na našom území nie je zriadená 
materská škola s vyučovacím jazykom 
národnostnej menšiny. Pre predprimárne 
vzdelávanie v jazyku národnostnej menšiny bude 
určený v spolupráci so susednou obcou spoločný 
národnostný VŠO. 
Kritérium zohľadnené 

 

Určenie spoločného VŠO zverejní Obec B prostredníctvom Všeobecne záväzného 
nariadenia (VZN) a najneskôr do 15 dní od jeho určenia oznámi určenie spoločného VŠO 
príslušnému RÚŠS a ministerstvu cez Register verejných školských obvodov (REŠO). Vzor 
VZN je v prílohe príkladu (P08_VZN_VŠO B2). 

Oznámenie o  určení spoločného VŠO realizuje obec, na území ktorej leží škola, ktorá 
zabezpečuje predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku pre naše deti.  

RÚŠS posúdi určený spoločný VŠO. V prípade, že  určený spoločný VŠO bude posúdený 
ako súladný, zašle RÚŠS Obci B email s informáciou o evidencii spoločného VŠO v REŠO 
ako súladného. V prípade, že spoločný VŠO bude posúdený ako nesúladný, RÚŠS zašle 
Obci B list (nie email) so žiadosťou o určenie nového spoločného VŠO v súlade  
s kritériami. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.minedu.sk%2Fdata%2Ffiles%2F14557_p08_vzn_vso-b2.docx&wdOrigin=BROWSELINK


 
 

10 

Grafické znázornenie nášho spoločného VŠO s bližšou Obcou B pre časť našich 
adresných bodov na predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku  

 

 

 

 

Určenie spoločného VŠO s Obcou C 

Pristúpime so starostom Obce C k  vytvoreniu dohody o určení spoločného VŠO.  
Po podpise dohody Obec C určí spoločný VŠO, a to v súčinnosti s našou obcou.  
Pri určovaní spoločného VŠO budeme spoločne primerane zohľadňovať všetky kritériá.  

Kritérium Zohľadnenie 

Kapacita školy 

Kapacita školy v Obci C = 120 detí. 
Potrebná kapacita pre deti z Obce C = 50 detí. 
Potrebná kapacita pre deti z našej obce = 50 detí 
(10 detí má obvod určený v spoločnom VŠO 
s Obcou B). 
 
Kapacita školy v Obci C je dostatočná na pokrytie 
adresných bodov Obce C (50 detí) a zároveň na 
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pokrytie zvyšných našich adresných bodov (50 
detí). Obec C môže pokryť zostávajúcu časť našich 
adresných bodov. Spoločný VŠO bude určený pre 
tie naše adresné body v obci, ktoré nie sú 
súčasťou spoločného VŠO s Obcou B.    
Kritérium zohľadnené 

Geografický aspekt 

Obec C je od našej obce vzdialená 8 km. Nie je to 
najbližšia obec, avšak v najbližšej Obci B nebolo 
možné určiť obvod pre všetky naše adresné body.  
Do spoločného VŠO s Obcou C budú určené tie 
adresné body našej obce, ktoré nie sú súčasťou 
spoločného VŠO s Obcou B, a to tak, aby boli 
pokryté všetky adresné body v obci.  
Kritérium zohľadnené 

Dopravná infraštruktúra 
obce/medzi obcami 

Medzi našou obcou a Obcou C je pravidelná 
vlaková doprava s častými rannými i poobednými 
spojmi. Doprava detí do školy a zo školy je 
dostatočne zabezpečená. 
Kritérium zohľadnené 

Právo na vzdelávanie v štátnom 
jazyku  

Škola v Obci C je s vyučovacím štátnym jazykom, 
čiže naše deti majú zabezpečené predprimárne 
vzdelávanie v štátnom jazyku. 
Kritérium zohľadnené 

Dodržiavanie zákazu segregácie vo 
výchove a vzdelávaní 

Do spoločného VŠO budú zaradené všetky 
adresné body danej časti obce, t. j. žiadny adresný 
bod z tejto časti obce nie je z obvodu vynechaný a 
je zabezpečené vzdelávanie pre všetky deti z tejto 
časti obce.   
Aktuálne v obci neevidujeme deti zo sociálne 
znevýhodňujúceho prostredia (SZP). Ak v 
budúcnosti na adresných bodoch určeného 
spoločného VŠO pribudne dieťa zo SZP, bude mu 
garantované vzdelávanie v určenom spoločnom 
VŠO ako pre ostatné deti v danom obvode. 
Kritérium zohľadnené 

Princíp inkluzívneho vzdelávania 

Do spoločného VŠO budú zaradené všetky 
adresné body danej časti obce, t. j. žiadny adresný 
bod z tejto časti obce nie je z obvodu vynechaný a 
je zabezpečené vzdelávanie pre všetky deti z tejto 
časti obce.   
Aktuálne v obci neevidujeme deti so špeciálnymi 
výchovno-vzdelávacími potrebami (ŠVVP). Ak  v 
budúcnosti na adresných bodoch určeného 
spoločného VŠO pribudne dieťa so ŠVVP, bude mu 
garantované vzdelávanie v určenom spoločnom 
VŠO ako pre ostatné deti v danom obvode. 
Kritérium zohľadnené 
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Právo na vzdelávanie v jazyku 
národnostnej menšiny 

V našej obci máme obyvateľov hlásiacich sa k 
národnostnej menšine. Sme obec zaradená do 
zoznamu obcí podľa Nariadenia vlády SR č. 
35/2023. Na našom území nie je zriadená 
materská škola s vyučovacím jazykom 
národnostnej menšiny. Pre predprimárne 
vzdelávanie v jazyku národnostnej menšiny bude 
v spolupráci so susednou obcou spoločný 
národnostný VŠO. 
Kritérium zohľadnené 

 

Určenie spoločného VŠO zverejní Obec C prostredníctvom Všeobecne záväzného 
nariadenia (VZN) a najneskôr do 15 dní od jeho určenia oznámi určenie spoločného VŠO 
príslušnému RÚŠS a ministerstvu cez Register verejných školských obvodov (REŠO). Vzor 
VZN je v prílohe príkladu (P08_VZN_VŠO C1). 

Oznámenie o  určení spoločného VŠO realizuje obec, na území ktorej leží škola, ktorá 
zabezpečuje predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku pre naše deti.  

RÚŠS posúdi určený spoločný VŠO. V prípade, že  určený spoločný VŠO bude posúdený 
ako súladný, zašle RÚŠS Obci C email s informáciou o evidencii spoločného VŠO v REŠO 
ako súladného. V prípade, že spoločného VŠO bude posúdený ako nesúladný, RÚŠS zašle 
Obci C list (nie email) so žiadosťou o určenie nového spoločného VŠO v súlade  
s kritériami. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.minedu.sk%2Fdata%2Ffiles%2F14558_p08_vzn_vso-c1.docx&wdOrigin=BROWSELINK
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Grafické znázornenie nášho spoločného VŠO so vzdialenejšou Obcou C pre časť 
našich adresných bodov na predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku 

 
 

Určením oboch spoločných VŠO majú deti z našej obce garantované plnenie 
predprimárneho vzdelávania v štátnom jazyku od najbližšieho školského roka. 
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Grafické znázornenie našich dvoch spoločných VŠO s Obcou B a Obcou C pre všetky 
naše adresné body na predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku 

 
 

 

 

 

Príklad 1.3 – Bližšia Obec B bez dostupnej kapacity pre naše adresné body a určenie 
obvodu so vzdialenejšou Obcou C 
Keďže Obec B je bližšie, písomne1 sa obrátim na starostu Obce B so žiadosťou  
o vytvorenie spoločného VŠO k ich verejnej materskej škole na predprimárne vzdelávanie 
v štátnom jazyku pre naše adresné body. Obec B mi písomne1 oznámi, že z kapacitných 
dôvodov nie je možné prijať žiadne z našich detí.  

Následne sa písomne1 obrátim na starostu Obce C so žiadosťou o vytvorenie spoločného 
VŠO k ich verejnej materskej škole na predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku  
pre naše adresné body. Obec C mi písomne oznámi, že má dostatočnú kapacitu  
pre všetky naše adresné body, preto je možné s Obcou C uzavrieť dohodu  
o predprimárnom vzdelávaní.  
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Pristúpime so starostom Obce C k vytvoreniu dohody o určení spoločného VŠO.  
Po podpise dohody Obec C určí spoločný VŠO, a to v súčinnosti s našou obcou.  
Pri určovaní spoločného VŠO budeme spoločne primerane zohľadňovať všetky kritériá.  

Kritérium Zohľadnenie 

Kapacita školy 

Kapacita školy v Obci C = 120 detí. 
Potrebná kapacita pre deti z Obce C = 50 detí. 
Potrebná kapacita pre deti z našej obce = 60 detí.  
Kapacita školy v Obci C je dostatočná na pokrytie 
adresných bodov Obce C (50 detí) a zároveň na 
pokrytie všetkých našich adresných bodov (60 
detí). Určený spoločný VŠO bude zabezpečovať 
predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku pre 
adresné body Obce C a zároveň pre všetky naše 
adresné body. 
Kritérium zohľadnené 

Geografický aspekt 

Obec C je od našej obce vzdialená 8 km. Nie je to 
najbližšia obec k našej obci, avšak v bližšej Obci B 
(5 km) nebolo možné určiť obvod pre naše adresné 
body z kapacitných dôvodov.  
Do spoločného VŠO s Obcou C budú určené 
všetky adresné body našej obce.   
Kritérium zohľadnené 

Dopravná infraštruktúra 
obce/medzi obcami 

Medzi našou obcou a Obcou C je pravidelná 
vlaková doprava s častými rannými i poobednými 
spojmi. Doprava detí do školy a zo školy je 
dostatočne zabezpečená. 
Kritérium zohľadnené 

Právo na vzdelávanie v štátnom 
jazyku  

Škola v Obci C je s vyučovacím štátnym jazykom, 
čiže naše deti majú zabezpečené predprimárne 
vzdelávanie v štátnom jazyku. 
Kritérium zohľadnené 

Dodržiavanie zákazu segregácie vo 
výchove a vzdelávaní 

Do spoločného VŠO budú zaradené všetky 
adresné body našej obce, t. j. žiadny adresný bod 
našej obce bod nie je z obvodu vynechaný a je 
zabezpečené vzdelávanie pre všetky naše deti.    
Aktuálne v obci neevidujeme deti zo sociálne 
znevýhodňujúceho prostredia (SZP). Ak  v 
budúcnosti v našej obci pribudne dieťa zo SZP, 
bude mu garantované vzdelávanie v určenom 
spoločnom VŠO ako pre ostatné deti v danom 
obvode. 
Kritérium zohľadnené 
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Princíp inkluzívneho vzdelávania 

Do spoločného VŠO budú zaradené všetky 
adresné body našej obce, t. j. žiadny adresný bod 
našej obce nie je z obvodu vynechaný a je 
zabezpečené vzdelávanie pre všetky naše deti.    
Aktuálne v obci neevidujeme deti so špeciálnymi 
výchovno-vzdelávacími potrebami (ŠVVP). Ak  v 
budúcnosti v našej obci pribudne dieťa so ŠVVP, 
bude mu garantované vzdelávanie v určenom 
spoločnom VŠO ako pre ostatné deti v danom 
obvode. 
Kritérium zohľadnené 

Právo na vzdelávanie v jazyku 
národnostnej menšiny 

V našej obci máme obyvateľov hlásiacich sa k 
národnostnej menšine. Sme obec zaradená do 
zoznamu obcí podľa Nariadenia vlády SR č. 
35/2023. Na našom území nie je zriadená 
materská škola s vyučovacím jazykom 
národnostnej menšiny. Pre predprimárne 
vzdelávanie v jazyku národnostnej menšiny bude 
určený spoločný národnostný VŠO s obcou B. 
Kritérium zohľadnené 

 

Určenie spoločného VŠO zverejní Obec C prostredníctvom Všeobecne záväzného 
nariadenia (VZN) a najneskôr do 15 dní od jeho určenia oznámi určenie spoločného VŠO 
príslušnému RÚŠS a ministerstvu cez Register verejných školských obvodov (REŠO). Vzor 
VZN je v prílohe príkladu (P08_VZN_VŠO C2). 

Oznámenie o  určení spoločného VŠO realizuje obec, na území ktorej leží škola, ktorá 
zabezpečuje predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku pre naše deti.  

RÚŠS posúdi určený spoločný VŠO. V prípade, že  určený spoločný VŠO bude posúdený 
ako súladný, zašle RÚŠS Obci C email s informáciou o evidencii spoločného VŠO v REŠO 
ako súladného. V prípade, že spoločný VŠO bude posúdený ako nesúladný, RÚŠS zašle 
Obci C list (nie email) so žiadosťou o určenie nového spoločného VŠO v súlade  
s kritériami. 

 

 

 

 

 

 

 

https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.minedu.sk%2Fdata%2Ffiles%2F14559_p08_vzn_vso-c2.docx&wdOrigin=BROWSELINK
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Grafické znázornenie nášho spoločného VŠO so vzdialenejšou Obcou C pre všetky 
naše adresné body na predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku 
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2. Spoločný národnostný verejný školský obvod na predprimárne 
vzdelávanie v jazyku národnostnej menšiny 

Nakoľko v našej obci nie je zriadená verejná materská škola s vyučovacím jazykom 
národnostnej menšiny, musíme sa obrátiť na niektorú zo susedných obcí na spoluprácu 
a určenie obvodovej školy v ich obci. V susednej obci B sa nachádza materská škola 
s vyučovacím jazykom národnostnej menšiny s kapacitou pre 150 detí, ktorá by 
postačovala na zabezpečenie povinného predprimárneho vzdelávania pre všetky naše 
deti (všetky naše adresné body v obci). 
 
 

Príklad 2.1 – Bližšia Obec B s  dostatočnou kapacitou pre všetky naše adresné body   
Keďže Obec B je k našej obci najbližšie a má na svojom území zriadenú verejnú materskú 
školu s vyučovacím jazykom národnostnej menšiny, písomne1 sa obrátim  
na starostu Obce B so žiadosťou o určenie VŠO k ich verejnej materskej škole 
s vyučovacím jazykom národnostnej menšiny, čím by vznikol spoločný národnostný VŠO. 
Obec B má dostatočnú kapacitu na pokrytie svojich adresných bodov (80 detí) a zároveň 
aj na pokrytie všetkých našich adresných bodov (60 detí z našej obce). Preto je možné 
s  Obcou B uzavrieť dohodu o určení spoločného národnostného VŠO pre povinné 
predprimárne vzdelávanie v jazyku národnostnej menšiny.   

Pristúpime so starostom Obce B k  vytvoreniu dohody. Po podpise dohody Obec B určí 
spoločný národnostný VŠO, a to v súčinnosti s našou obcou. Pri určovaní spoločného 
národnostného VŠO budeme spoločne primerane zohľadňovať všetky kritériá.   

Kritérium  Zohľadnenie  

Kapacita školy  

Kapacita školy v obci B= 150 detí. 
Kapacita potrebná pre Obec B = 80 detí. 
Kapacita potrebná pre našu obec = 60 detí z 
národnostnej menšiny.  
Kapacita školy v obci B je dostatočná na pokrytie 
adresných bodov Obce B (80 detí) a všetkých 
našich adresných bodov (60 detí).  
Kritérium zohľadnené  

Geografický aspekt  

Najbližšia obec, na území ktorej je zriadená 
verejná MŠ v jazyku národnostnej menšiny je Obec 
B (5km).   
Kritérium zohľadnené  

Dopravná infraštruktúra 
obce/medzi obcami  

Medzi našou obcou a Obcou B je zabezpečená 
pravidelná autobusová aj vlaková doprava 
posilnená spojmi v ranných a poobedných 
hodinách.  Doprava detí do školy a zo školy je 
dostatočne zabezpečená. 
Kritérium zohľadnené  
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Právo na vzdelávanie v štátnom 
jazyku   

V našej obci nie je zriadená verejná materská 
škola s vyučovacím štátnym jazykom, preto sme 
určili spoločný VŠO v spolupráci so susednou 
Obcou B, ktorá má na svojom území zriadenú 
verejnú materskú školu s vyučovacím štátnym 
jazykom, čím sme zabezpečili garantovanie 
vzdelávania v štátnom jazyku pre všetky naše 
adresné body.   
Kritérium zohľadnené určením spoločného VŠO 
s Obcou B  

Dodržiavanie zákazu segregácie vo 
výchove a vzdelávaní  

Do spoločného národnostného VŠO budú 
zaradené všetky naše adresné body, t. j. žiadny 
adresný bod nie je z obvodu vynechaný a je 
zabezpečené vzdelávanie pre všetky adresné 
body.   
Aktuálne v obci neevidujeme deti zo sociálne 
znevýhodňujúceho prostredia (SZP). Ak v 
budúcnosti v našej obci pribudne dieťa zo SZP, 
bude mu garantované vzdelávanie v určenom 
spoločnom národnostnom VŠO ako pre ostatné 
deti v danom obvode. 
Kritérium zohľadnené  

Princíp inkluzívneho vzdelávania  

Do spoločného národnostného VŠO budú 
zaradené všetky naše adresné body, t. j. žiadny 
adresný bod nie je z obvodu vynechaný a je 
zabezpečené vzdelávanie pre všetky adresné 
body.   
Aktuálne v obci neevidujeme deti so špeciálnymi 
výchovno-vzdelávacími potrebami (ŠVVP). Ak  v 
budúcnosti v našej obci pribudne dieťa so ŠVVP, 
bude mu garantované vzdelávanie v určenom 
spoločnom národnostnom VŠO ako pre ostatné 
deti v danom obvode. 
Kritérium zohľadnené  

Právo na vzdelávanie v jazyku 
národnostnej menšiny  

V našej obci máme obyvateľov hlásiacich sa k 
národnostnej menšine. Sme obec zaradená do 
zoznamu obcí podľa Nariadenia vlády SR č. 
35/2023. Na našom území nie je zriadená verejná 
materská škola s vyučovacím jazykom 
národnostnej menšiny. Preto sa určuje tento 
spoločný národnostný VŠO s Obcou B pre všetky 
adresné body našej obce.  
Kritérium zohľadnené  

 

Určenie spoločného národnostného VŠO zverejní Obec B prostredníctvom VZN 
a najneskôr do 15 dní od jeho určenia oznámi určenie spoločného národnostného VŠO 
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príslušnému RÚŠS a ministerstvu cez Register verejných školských obvodov 
(REŠO). Vzor VZN je v prílohe príkladu (P08_VZN_VŠO B1). 

Oznámenie o  určení spoločného národnostného VŠO realizuje obec, na území ktorej 
leží škola, ktorá zabezpečuje predprimárne vzdelávanie v jazyku národnostnej 
menšiny pre naše deti.   

RÚŠS posúdi určený spoločný národnostný VŠO. V prípade, že  určený spoločný 
národnostný VŠO bude posúdený ako súladný, zašle RÚŠS Obci B email s informáciou 
o evidencii spoločného národnostného VŠO v REŠO ako súladného. V prípade,  
že spoločný národnostný VŠO bude posúdený ako nesúladný, RÚŠS zašle Obci B list (nie 
email) so žiadosťou o určenie nového spoločného národnostného VŠO v súlade  
s kritériami.  

Vytvorením spoločného národnostného VŠO majú deti z našej obce garantované plnenie 
povinného predprimárneho vzdelávania v jazyku národnostnej menšiny od najbližšieho 
školského roka.  

Grafické znázornenie nášho spoločného národnostného VŠO so susednou Obcou B 
pre všetky naše adresné body na povinnú školskú dochádzku v jazyku národnostnej 
menšiny 

 
 

https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.minedu.sk%2Fdata%2Ffiles%2F14561_p08_vzn_vso-b1.docx&wdOrigin=BROWSELINK
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3. Verejný školský obvod na plnenie povinnej školskej dochádzky v štátnom jazyku 

V našej obci je zriadená verejná základná škola s vyučovacím štátnym jazykom  
s kapacitou 150 žiakov. V súčasnosti evidujeme požiadavku na plnenie povinnej školskej 
dochádzky v štátnom jazyku u 70 žiakov. Kapacita školy teda postačuje pre všetkých 
týchto žiakov.  
Nakoľko je nízky predpoklad, že by zvyšní evidovaní žiaci v obci (180 žiakov), hlásiaci sa 
k národnostnej menšine, prejavili záujem o plnenie povinnej školskej dochádzky 
v štátnom jazyku, je možné primeraným zohľadnením považovať kapacitu základnej školy 
v obci (150 žiakov) dostačujúcu pre všetky adresné body (250 žiakov). Na základe toho je 
možné určiť jeden VŠO pre všetky naše adresné body. Pri určovaní VŠO budeme 
primerane zohľadňovať aj ostatné kritériá.  
 

Kritérium Zohľadnenie 

Kapacita školy  

Kapacita školy = 150 žiakov.  
Počet žiakov v obci = 250 žiakov.  
Potrebná kapacita na vzdelávanie žiakov 
nehlásiacich sa k národnostnej menšine = 70 
žiakov. 
Nakoľko nie je predpoklad, že by kapacita školy 
bola prekročená, a to z dôvodu nižšieho záujmu 
o vzdelávanie v štátnom jazyku ako je samotná 
kapacita školy, je možné považovať kapacitu školy 
za dostatočnú pre všetky adresné body v obci.    
V prípade, že by sa záujem o vzdelávanie 
v štátnom jazyku zvýšil a prekročil kapacitu školy, 
pristúpime k určeniu nových obvodov tak, aby 
bolo možné garantovať plnenie povinnej školskej 
dochádzky v štátnom jazyku podľa požiadavky 
obyvateľov obce. 
Kritérium zohľadnené  

Geografický aspekt  

Keďže  ide o jedinú školu v obci, budú do nej 
chodiť všetci žiaci zo všetkých našich adresných 
bodov, bez ohľadu na to, kde sa adresný bod v obci 
nachádza. 
Kritérium zohľadnené  

Dopravná infraštruktúra 
obce/medzi obcami  

V obci sú vybudované spevnené cesty na 
dochádzanie žiakov do školy. V časti obce, kde sa 
nachádza lokalita bez súpisných čísiel je štrkovitá 
cesta, avšak pochôdzna a bezpečná na 
dochádzanie detí do školy a zo školy.  
Kritérium zohľadnené  

Právo na vzdelávanie v štátnom 
jazyku   

Škola je s vyučovacím štátnym jazykom, čiže naši 
žiaci majú zabezpečené plnenie povinnej školskej 
dochádzky v štátnom jazyku.  
Kritérium zohľadnené  
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Dodržiavanie zákazu segregácie vo 
výchove a vzdelávaní  

Do VŠO budú zaradené všetky naše adresné body, 
t. j. žiadny adresný bod nie je z obvodov vynechaný 
a je zabezpečené vzdelávanie pre všetky adresné 
body.   
Aktuálne v obci neevidujeme žiakov zo sociálne 
znevýhodňujúceho prostredia (SZP). Ak v 
budúcnosti v našej obci pribudne žiak zo SZP, 
bude mu garantované vzdelávanie v určenom VŠO 
ako pre ostatné deti v danom obvode. 
Kritérium zohľadnené  

Princíp inkluzívneho vzdelávania  

Do  VŠO budú zaradené všetky naše adresné body, 
t. j. žiadny adresný bod nie je z obvodov vynechaný 
a je zabezpečené vzdelávanie pre všetky adresné 
body.   
Aktuálne v obci neevidujeme žiakov so 
špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami 
(ŠVVP). Ak v budúcnosti v našej obci pribudne žiak 
so ŠVVP, bude mu garantované vzdelávanie v 
určenom VŠO ako pre ostatné deti v danom 
obvode. 
Kritérium zohľadnené  

Právo na vzdelávanie v jazyku 
národnostnej menšiny  

V našej obci máme obyvateľov hlásiacich sa k 
národnostnej menšine. Sme obec zaradená do 
zoznamu obcí podľa Nariadenia vlády SR č. 
35/2023. Na našom území je zriadená verejná 
základná škola s vyučovacím jazykom 
národnostnej menšiny, ku ktorej určíme 
samostatný národnostný VŠO pre celú našu 
obec.    
Kritérium zohľadnené  

 

 
Po určení VŠO ho zverejníme prostredníctvom VZN a najneskôr do 15 dní od jeho určenia 
oznámime určenie VŠO príslušnému RÚŠS a ministerstvu cez REŠO. Vzor VZN je 
v prílohe príkladu (P08_VZN_VŠO). 

 

RÚŠS posúdi určený VŠO. V prípade, že  určený VŠO bude posúdený ako súladný, zašle 
nám  email s informáciou o evidencii VŠO v REŠO ako súladného. V prípade, že VŠO bude 
posúdený ako nesúladný, RÚŠS nám zašle list (nie email) so žiadosťou o určenie nového 
VŠO v súlade s kritériami. 
 

Vytvorením VŠO majú žiaci z našej obce garantované plnenie povinnej školskej 
dochádzky od najbližšieho školského roka. 
 

https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.minedu.sk%2Fdata%2Ffiles%2F14560_p08_vzn_vso.docx&wdOrigin=BROWSELINK
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Grafické znázornenie VŠO v našej obci pre všetky naše adresné body na povinnú 
školskú dochádzku v štátnom jazyku 
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4. Národnostný verejný školský obvod na plnenie povinnej školskej dochádzky 
v jazyku národnostnej menšiny 

V našej obci je zriadená verejná základná škola s vyučovacím jazykom národnostnej 
menšiny s kapacitou 200 žiakov. V súčasnosti evidujeme požiadavku na plnenie povinnej 
školskej dochádzky v jazyku národnostnej menšiny u 180 žiakov. Kapacita školy teda 
postačuje pre všetkých týchto žiakov.  

Nakoľko je nízky predpoklad, že by zvyšní evidovaní žiaci v obci (70 žiakov), nehlásiaci sa 
k národnostnej menšine, prejavili záujem o plnenie povinnej školskej dochádzky v jazyku 
národnostnej menšiny, je možné primeraným zohľadnením považovať kapacitu základnej 
školy v obci (200 žiakov) dostačujúcu pre všetky adresné body (250 žiakov). Na základe 
toho je možné určiť jeden národnostný VŠO pre všetky naše adresné body. Pri určovaní 
národnostného VŠO budeme primerane zohľadňovať aj ostatné kritériá.  
 

Kritérium Zohľadnenie 

Kapacita školy  

Kapacita školy = 200 žiakov.  
Počet žiakov v obci = 250 žiakov.  
Potrebná kapacita na vzdelávanie žiakov, ktorí 
prejavili záujem o vzdelávanie v jazyku 
národnostnej menšiny = 180 žiakov. 
 
Nakoľko nie je predpoklad, že by kapacita školy 
bola prekročená, a to z dôvodu nižšieho záujmu 
o vzdelávanie v jazyku národnostnej menšiny ako 
je samotná kapacita školy, je možné považovať 
kapacitu školy za dostatočnú pre všetky adresné 
body v obci. V prípade, že by sa záujem 
o vzdelávanie v jazyku národnostnej menšiny 
zvýšil a prekročil kapacitu školy, pristúpime 
k určeniu nových obvodov tak, aby bolo možné 
garantovať plnenie povinnej školskej dochádzky 
v jazyku národnostnej menšiny podľa požiadavky 
obyvateľov obce.  
Kritérium zohľadnené  

Geografický aspekt  

Keďže  ide o jedinú školu v obci, budú do nej 
chodiť všetci žiaci zo všetkých našich adresných 
bodov, bez ohľadu na to, kde sa adresný bod v obci 
nachádza. 
Kritérium zohľadnené  

Dopravná infraštruktúra 
obce/medzi obcami  

V obci sú vybudované spevnené cesty na 
dochádzanie žiakov do školy. V časti obce, kde sa 
nachádza lokalita bez súpisných čísiel je štrkovitá 
cesta, avšak pochôdzna a bezpečná na 
dochádzanie detí do školy a zo školy.  
Kritérium zohľadnené  
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Právo na vzdelávanie v štátnom 
jazyku   

Obec má zriadenú verejnú školu s vyučovacím 
štátnym jazykom, ku ktorej je určený samostatný 
VŠO pre všetky adresné body našej obce, čím je 
garantovaná možnosť plnenia povinnej školskej 
dochádzky v štátnom jazyku pre celé územie našej 
obce.  
Kritérium zohľadnené  

Dodržiavanie zákazu segregácie vo 
výchove a vzdelávaní  

Do obvodu škôl budú zaradené všetky naše 
adresné body, t. j. žiadny adresný bod nie je z 
obvodov vynechaný a je zabezpečené vzdelávanie 
pre všetky adresné body.   
Aktuálne v obci neevidujeme žiakov zo sociálne 
znevýhodňujúceho prostredia (SZP). Ak v 
budúcnosti v našej obci pribudne žiak zo SZP, 
bude mu garantované vzdelávanie 
v štátnom jazyku v určenom VŠO. 
Kritérium zohľadnené  

Princíp inkluzívneho vzdelávania  

Do  národnostného VŠO budú zaradené všetky 
naše adresné body, t. j. žiadny adresný bod nie je z 
obvodov vynechaný a je zabezpečené vzdelávanie 
pre všetky adresné body.   
Aktuálne v obci neevidujeme žiakov so 
špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami 
(ŠVVP). Ak v budúcnosti v našej obci pribudne žiak 
so ŠVVP, bude mu garantované vzdelávanie v 
určenom národnostnom VŠO ako pre ostatné deti 
v danom obvode. 
Kritérium zohľadnené  

Právo na vzdelávanie v jazyku 
národnostnej menšiny  

V našej obci máme obyvateľov hlásiacich sa k 
národnostnej menšine. Sme obec zaradená do 
zoznamu obcí podľa Nariadenia vlády SR č. 
35/2023. Na našom území je zriadená verejná 
základná škola s vyučovacím jazykom 
národnostnej menšiny, ku ktorej sa určuje tento 
národnostný VŠO.  
Kritérium zohľadnené  

 

 
Po určení národnostného VŠO ho zverejníme prostredníctvom VZN a najneskôr do 15 dní 
od jeho určenia oznámime určenie národnostného VŠO príslušnému RÚŠS a ministerstvu 
cez REŠO. Vzor VZN je v prílohe príkladu (P08_VZN_VŠO). 
 

RÚŠS posúdi určený národnostný VŠO. V prípade, že  určený národnostný VŠO bude 
posúdený ako súladný, zašle nám  email s informáciou o evidencii národnostného VŠO  
v REŠO ako súladného. V prípade, že národnostný VŠO bude posúdený ako nesúladný, 

https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.minedu.sk%2Fdata%2Ffiles%2F14560_p08_vzn_vso.docx&wdOrigin=BROWSELINK
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RÚŠS nám zašle list (nie email) so žiadosťou o určenie nového národnostného VŠO  
v súlade s kritériami. 
 

Vytvorením národnostného VŠO majú žiaci z našej obce garantované plnenie povinnej 
školskej dochádzky od najbližšieho školského roka. 
 
 
Grafické znázornenie národnostného VŠO v našej obci pre všetky naše adresné body 
na povinnú školskú dochádzku v jazyku národnostnej menšiny 

 
 

 


	1. Spoločný verejný školský obvod pre predprimárne vzdelávanie v štátnom jazyku
	Príklad 1.1 – Bližšia Obec B s  dostatočnou kapacitou pre všetky naše adresné body
	Príklad 1.2 – Bližšia Obec B s čiastočnou kapacitou pre naše adresné body
	Príklad 1.3 – Bližšia Obec B bez dostupnej kapacity pre naše adresné body a určenie obvodu so vzdialenejšou Obcou C

	2. Spoločný národnostný verejný školský obvod na predprimárne vzdelávanie v jazyku národnostnej menšiny
	Príklad 2.1 – Bližšia Obec B s  dostatočnou kapacitou pre všetky naše adresné body 

	3. Verejný školský obvod na plnenie povinnej školskej dochádzky v štátnom jazyku
	4. Národnostný verejný školský obvod na plnenie povinnej školskej dochádzky v jazyku národnostnej menšiny

